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Статт  ࠢ28(3)(a), 29(8)(a), 30(8), 32(5), 36(4), 38(9), 41(5) та 43(7) цього ж Закону,
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(2) Враховуючи важлив сࠢть запоб жࠢних заход вࠢ, як  ࠢоператори повинн  ࠢвживати, щоб уникнути наявност  ࠢнесанкц оࠢнованих 
продукт вࠢ та речовин, зазначених у статт  ࠢ28 Регламенту (ЄС) 2018/848, доц лࠢьно встановити процедурн  ࠢкроки, яких сл дࠢ 
дотримуватися, та в дࠢпов дࠢн  ࠢдокументи, як  ࠢсл дࠢ надавати у випадку, якщо оператори п дࠢозрюють, що через наявн сࠢть 
несанкц оࠢнованих продукт вࠢ або речовин продукт, призначений для використання або продажу як орган чࠢний продукт 
або продукт, отриманий у перех дࠢний пер оࠢд, не в дࠢпов дࠢає Регламенту (ЄС) 2018/848.

(3)

В нࠢтересах ефективност  ࠢта доступних експлуатац йࠢних витрат на систему внутр шࠢнього контролю (СВК) доц лࠢьно 
передбачити максимальний розм рࠢ групи оператор вࠢ. Встановлюючи це обмеження, оч кࠢується, що СВК зможе забезпечити 
дотримання вс мࠢа членами групи Регламенту (ЄС) 2018/848 за допомогою внутр шࠢнього контролю та необх дࠢного навчання. 
Кр мࠢ того, компетентний орган або, за потреби, контролюючий орган чи орган контролю, що сертиф кࠢує групу, може 
повторно перев рࠢити розумну к лࠢьк сࠢть член вࠢ. Обмеження розм рࠢу надасть додатков  ࠢгарант їࠢ щодо оновленого списку 
член вࠢ, швидкого та регулярного обм нࠢу нࠢформац єࠢю з контролюючими органами чи орган зࠢац яࠢми контролю, а також 
забезпечить впровадження адекватних заход вࠢ. Однак, максимальний розм рࠢ має враховувати, що група оператор вࠢ 
повинна бути здатною генерувати достатньо ресурс вࠢ для створення ефективної СВК, спираючись на квал фࠢ кࠢований 
персонал.

Тод  ࠢяк:

(6)

Парламенту та Ради щодо контролю та нࠢших заход вࠢ, що забезпечують простежуван сࠢть та дотримання вимог в 
орган чࠢному виробництв ,ࠢ а також маркування орган чࠢної продукц їࠢ
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Беручи до уваги Догов рࠢ про функц оࠢнування Європейського Союзу,

Беручи до уваги Регламент (ЄС) 2018/848 Європейського Парламенту та Ради в дࠢ 30 травня 2018 року про орган чࠢне виробництво 
та маркування орган чࠢної продукц їࠢ та про скасування Регламенту Ради (ЄС) № 834/2007 ( 1 ), та зокрема

ВИКОНАВЧИЙ РЕГЛАМЕНТ КОМІСІЇ (ЄС) 2021/279 в дࠢ 22 лютого 2021 

року, що встановлює 

детальн  ࠢправила мࠢплементац їࠢ Регламенту (ЄС) 2018/848 Європейського

(1) Розд лࠢ III Регламенту (ЄС) 2018/848 встановлює загальн  ࠢправила виробництва для оператор вࠢ, включаючи запоб жࠢн  ࠢзаходи 
для уникнення наявност  ࠢнесанкц оࠢнованих продукт вࠢ  ࠢречовин, а також заходи, яких сл дࠢ вживати у раз  ࠢнаявност  ࠢ
несанкц оࠢнованих продукт вࠢ або речовин. Для забезпечення гармон зࠢованих умов мࠢплементац їࠢ зазначеного Регламенту 
сл дࠢ встановити деяк  ࠢдодатков  ࠢправила.

Для забезпечення гармон зࠢованого п дࠢходу по всьому Союзу щодо оф цࠢ йࠢного розсл дࠢування, зазначеного у статт  ࠢ29(1)
(a) Регламенту (ЄС) 2018/848, у раз  ࠢнаявност  ࠢнесанкц оࠢнованих продукт вࠢ або речовин в орган чࠢних або перех дࠢних 
продуктах, сл дࠢ встановити додатков  ࠢправила, що охоплюють елементи, як  ࠢмають бути визначен  ࠢп дࠢ час проведення 
оф цࠢ йࠢного розсл дࠢування, оч кࠢуван  ࠢрезультати оф цࠢ йࠢного розсл дࠢування, а також м нࠢ мࠢальн  ࠢзобов'язання щодо 
зв тࠢност .ࠢ

(5) Розд лࠢ V Регламенту (ЄС) 2018/848 встановлює правила сертиф кࠢац їࠢ оператор вࠢ та груп оператор вࠢ. Для забезпечення 
гармон зࠢованих умов мࠢплементац їࠢ цього Регламенту сл дࠢ встановити деяк  ࠢдодатков  ࠢправила сертиф кࠢац їࠢ групи 
оператор вࠢ.

(4) Розд лࠢ IV Регламенту (ЄС) 2018/848 встановлює конкретн  ࠢположення щодо маркування орган чࠢних продукт вࠢ та продукт вࠢ, 
вироблених у перех дࠢний пер оࠢд. Для забезпечення однакових умов мࠢплементац їࠢ зазначеного Регламенту сл дࠢ встановити 
деяк  ࠢдодатков  ࠢправила щодо м сࠢця та вигляду певних позначень на етикетц .ࠢ

ЄВРОПЕЙСЬКА КОМІСІЯ,

(Текст, що стосується ЄЕЗ)

( 1 ) ОВ L 150, 14.06.2018, с. 1.
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( 3 ) Регламент Ком сࠢ їࠢ (ЄС) № 889/2008 в дࠢ 5 вересня 2008 року, що встановлює детальн  ࠢправила мࠢплементац їࠢ Регламенту Ради (ЄС) 
№ 834/2007 про орган чࠢне виробництво та маркування орган чࠢної продукц їࠢ стосовно орган чࠢного виробництва, маркування та 
контролю (ОВ L 250, 18.09.2008, с. 1).

( 2 ) Регламент Ради (ЄС) № 834/2007 в дࠢ 28 червня 2007 року про орган чࠢне виробництво та маркування орган чࠢної продукц їࠢ, що 
скасовує Регламент (ЄЕС) № 2092/91 (ОВ L 189, 20.07.2007, с. 1).

( 4 ) Регламент Ком сࠢ їࠢ (ЄС) № 1235/2008 в дࠢ 8 грудня 2008 року, що встановлює детальн  ࠢправила мࠢплементац їࠢ Регламенту Ради (ЄС) 
№ 834/2007 щодо домовленостей щодо мࠢпорту орган чࠢної продукц їࠢ з трет хࠢ країн (ОВ L 334, 12.12.2008, с. 25).

(10) Для забезпечення безперервност  ࠢчинних нац оࠢнальних систем контролю в державах-членах, правила щодо м нࠢ мࠢальних

Для того, щоб надати докази в дࠢпов дࠢност  ࠢта дозволити обм нࠢ нࠢформац єࠢю та знаннями, сл дࠢ встановити перел кࠢ 
документ вࠢ та запис вࠢ, як  ࠢгрупа оператор вࠢ повинна збер гࠢати для ц лࠢей ICS.
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(7)

(8) ІКС має становити основу для сертиф кࠢац їࠢ групи оператор вࠢ. Таким чином, менеджери ІКС повинн  ࠢбути зобов'язан  ࠢ
нࠢформувати компетентний орган або, за потреби, контрольний орган чи орган контролю, що видає сертиф кࠢат, про 

найважлив шࠢ  ࠢпитання, так  ࠢяк п дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢностей, призупинення або виключення член вࠢ та будь-яка 
заборона на розм щࠢення на ринку продукт вࠢ як орган чࠢних або продукт вࠢ, отриманих у перех дࠢному пер оࠢд .ࠢ

(9) Розд лࠢ VI Регламенту (ЄС) 2018/848 встановлює правила оф цࠢ йࠢного контролю та нࠢшої оф цࠢ йࠢної д яࠢльност .ࠢ Для 
забезпечення гармон зࠢованих умов мࠢплементац їࠢ цього Регламенту сл дࠢ встановити деяк  ࠢдодатков  ࠢправила.

(12) Інформац яࠢ про будь-яку п дࠢозру щодо нев дࠢпов дࠢност  ࠢабо будь-яку встановлену нев дࠢпов дࠢн сࠢть, яка впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть 
орган чࠢної або перех дࠢної продукц їࠢ, повинна поширюватися м жࠢ державами-членами та Ком сࠢ єࠢю безпосередньо та 
якомога ефективн шࠢе, головним чином для того, щоб ус  ࠢв дࠢпов дࠢн  ࠢкомпетентн  ࠢоргани могли проводити оф цࠢ йࠢн  ࠢ
розсл дࠢування та застосовувати необх дࠢн  ࠢзаходи, як того вимагає стаття 29(1) та (2), стаття 41(1), (2) та (3)  ࠢстаття 42 
Регламенту (ЄС) 2018/848. Кр мࠢ того, доц лࠢьно визначити детал  ࠢта процедури обм нࠢу ц єࠢю нࠢформац єࠢю, включаючи 
функц оࠢнальн  ࠢможливост  ࠢІнформац йࠢної системи орган чࠢного землеробства. У цьому контекст  ࠢцей Регламент також 
повинен уточнити, що у раз  ࠢбудь-якої п дࠢозри або встановленої нев дࠢпов дࠢност ,ࠢ яка впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢної або 
перех дࠢної продукц їࠢ, виявленої контролюючим органом або органом контролю, така нࠢформац яࠢ повинна бути негайно 
передана їхн мࠢ компетентним органам. Зрештою, цей Регламент має визначати, яку нࠢформац юࠢ органи контролю та 
установи контролю повинн  ࠢпринаймн  ࠢнадавати нࠢшим органам контролю та установам контролю та їхн мࠢ компетентним 
органам, а також встановити зобов’язання для компетентних орган вࠢ вживати в дࠢпов дࠢних заход вࠢ та встановлювати 
документован  ࠢпроцедури для забезпечення такого обм нࠢу нࠢформац єࠢю на їхн йࠢ територ їࠢ.

(13) Групи оператор вࠢ у трет хࠢ країнах, що д юࠢть в дࠢпов дࠢно до Регламенту Ради (ЄС) № 834/2007 ( 2 ) та Регламент вࠢ Ком сࠢ їࠢ (ЄС) № 
889/2008 ( 3 ) та (ЄС) № 1235/2008 ( 4 ), можуть мати к лࠢьк сࠢть член вࠢ, що значно перевищує максимальний розм рࠢ, 
встановлений цим Регламентом. Створення нових груп оператор вࠢ, що в дࠢпов дࠢають ц йࠢ нов йࠢ вимоз ,ࠢ може передбачати 
в дࠢчутн  ࠢадаптац їࠢ для створення в дࠢпов дࠢної юридичної особи, ICS та необх дࠢних елемент вࠢ для сертиф кࠢац їࠢ контролюючим 
органом або органом контролю. Отже, для цих груп оператор вࠢ сл дࠢ передбачити перех дࠢний пер оࠢд тривал сࠢтю максимум 
3 роки з 1 с чࠢня 2022 року, щоб дозволити їм зд йࠢснити необх дࠢн  ࠢадаптац їࠢ для дотримання нового максимального розм рࠢу.

(11) З метою усунення суттєвої розб жࠢност  ࠢу поточному застосуванн  ࠢнац оࠢнальних каталог вࠢ заход вࠢ у державах-членах, сл дࠢ 
встановити сп лࠢьний шаблон каталогу заход вࠢ та передбачити подальш  ࠢрекомендац їࠢ щодо класиф кࠢац їࠢ нев дࠢпов дࠢностей 
та в дࠢпов дࠢних заход вࠢ.

(14) Вимога щодо нац оࠢнального каталогу заход вࠢ може означати зм нࠢу вже сࠢнуючих нац оࠢнальних каталог вࠢ заход вࠢ, як  ࠢбули 
розроблен  ࠢв державах-членах до цього часу в дࠢпов дࠢно до Регламенту (ЄС)
№ 834/2007 та (ЄС) № 889/2008. Отже, для вс хࠢ держав-член вࠢ сл дࠢ передбачити перех дࠢний пер оࠢд тривал сࠢтю максимум 1 
р кࠢ з 1 с чࠢня 2022 року щодо цих сࠢнуючих нац оࠢнальних каталог вࠢ заход вࠢ, щоб дозволити їм зд йࠢснити необх дࠢн  ࠢ
вдосконалення або зам нࠢити свої нац оࠢнальн  ࠢкаталоги заход вࠢ для в дࠢпов дࠢност  ࠢновим вимогам.

сл дࠢ встановити в дࠢсотки для оф цࠢ йࠢного контролю та в дࠢбору проб.

У
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ПРИЙНЯВ ЦЕЙ РЕГЛАМЕНТ:

Стаття 2

виробництво;

(a) нࠢформац яࠢ та документи про постачальника (транспортна накладна, рахунок-фактура, сертиф кࠢат постачальника, сертиф кࠢат

(d) протокол в дࠢбору проб зࠢ зазначенням часу, м сࠢця та методу в дࠢбору проб;

Процедурн  ࠢкроки, яких повинен дотримуватися оператор у раз  ࠢп дࠢозри на нев дࠢпов дࠢн сࠢть через наявн сࠢть несанкц оࠢнованих продукт вࠢ або речовин

(ii) нࠢформац яࠢ у сертиф кࠢат ,ࠢ наданому постачальником, стосується фактично придбаного продукту;

(a) назва, дࠢентиф кࠢац яࠢ парт їࠢ, право власност  ࠢта ф зࠢичне м сࠢцезнаходження в дࠢпов дࠢних орган чࠢних продукт вࠢ або продукт вࠢ, отриманих у перех дࠢному пер оࠢд ;ࠢ

(15) В нࠢтересах ясност  ࠢта правової визначеност  ࠢцей Регламент сл дࠢ застосовувати з дати застосування Регламенту
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(c) тип, назва, к лࠢьк сࠢть та нࠢша в дࠢпов дࠢна нࠢформац яࠢ про ц  ࠢнесанкц оࠢнован  ࠢпродукти або речовини;

(b) якщо сࠢнує п дࠢозра, що причина наявност  ࠢнесанкц оࠢнованих продукт вࠢ або речовин знаходиться п дࠢ контролем 
оператора, оператор повинен перев рࠢити будь-яку можливу причину наявност  ࠢнесанкц оࠢнованих продукт вࠢ або 
речовин.

(f) будь-який нࠢший документ, що має значення для роз'яснення справи.

(a) якщо п дࠢозра на нев дࠢпов дࠢн сࠢть стосується вх дࠢного орган чࠢного продукту або продукту, отриманого в пер оࠢд переходу на нࠢший ґрунт, оператор повинен

1.

Інспекц яࠢ орган чࠢної продукц їࠢ (COI));

Стаття 1

Методолог яࠢ оф цࠢ йࠢного розсл дࠢування

(b) простежуван сࠢть продукту з дࠢентиф кࠢатором парт їࠢ, к лࠢьк сࠢтю запас вࠢ та к лࠢьк сࠢтю проданого продукту;

2. Коли оператор нࠢформує компетентний орган або, за потреби, контрольний орган чи орган контролю в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ28(2)(d) Регламенту (ЄС) 

2018/848 про обґрунтовану п дࠢозру або коли п дࠢозру неможливо усунути, оператор повинен надати, якщо це доречно та можливо, так  ࠢелементи:

(16) Заходи, передбачен  ࠢцим Регламентом, в дࠢпов дࠢають висновку Ком тࠢету з орган чࠢного
Виробництво,

(i) нࠢформац яࠢ на етикетц  ࠢорган чࠢного продукту або продукту, отриманого в процес  ࠢпереходу, та нࠢформац яࠢ на супров дࠢн йࠢ

1. Без шкоди для статт  ࠢ38(2) Регламенту (ЄС) 2018/848, п дࠢ час проведення оф цࠢ йࠢного розсл дࠢування, зазначеного у статт  ࠢ29(1)(a) цього Регламенту, 

компетентн  ࠢоргани або, за потреби, органи контролю чи органи контролю визначають принаймн  ࠢтаке:

(c) результати лабораторних досл дࠢжень, з акредитованої лаборатор їࠢ, якщо це доречно та доступно;
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(ЄС) 2018/848.

(b) чи в дࠢпов дࠢн  ࠢпродукти все ще розм щࠢуються на ринку як орган чࠢн  ࠢабо продукти, отриман  ࠢв перех дࠢному пер оࠢд ,ࠢ або використовуються в орган чࠢному

перев рࠢити, чи:

Щоб перев рࠢити, чи можна п дࠢтвердити п дࠢозру в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ28(2)(b) Регламенту (ЄС) 2018/848, оператор повинен враховувати так  ࠢ

елементи:

документи зб гࠢаються;

(e) будь-яка нࠢформац яࠢ про будь-як  ࠢпопередн  ࠢп дࠢозри щодо конкретного несанкц оࠢнованого продукту або речовини;
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( 5 ) Регламент (ЄС) 2017/625 Європейського Парламенту та Ради в дࠢ 15 березня 2017 року про оф цࠢ йࠢний контроль та нࠢшу оф цࠢ йࠢну д яࠢльн сࠢть, що 
зд йࠢснюється для забезпечення застосування законодавства про харчов  ࠢпродукти та корми, правил щодо здоров'я та добробуту тварин, 
здоров'я рослин та засоб вࠢ захисту рослин, що вносить зм нࠢи до Регламент вࠢ (ЄС) № 999/2001, (ЄС) № 396/2005, (ЄС) № 1069/2009, (ЄС) № 1107/2009, (ЄС)
№ 1151/2012, (ЄС) № 652/2014, (ЄС) 2016/429 та (ЄС) 2016/2031 Європейського Парламенту та Ради, Регламент вࠢ Ради (ЄС) № 1/2005 та (ЄС) № 
1099/2009  ࠢДиректив Ради 98/58/ЄС, 1999/74/ЄС, 2007/43/ЄС, 2008/119/ЄС та 2008/120/ЄС, та про скасування Регламент вࠢ (ЄС) № 854/2004 та (ЄС) 
№ 882/2004 Європейського Парламенту та Ради, Директив Ради 89/608/ЄЕС, 89/662/ЄЕС, 90/425/ЄЕС, 91/496/ЄЕС, 96/23/ЄС, 96/93/ЄС та 97/78/ЄС  ࠢ
Р шࠢення Ради 92/438/ЄЕС (Регламент оф цࠢ йࠢного контролю) (ОВ L 95, 7.4.2017, с. 1).

(d) на якому етап  ࠢвиробництва, п дࠢготовки, збер гࠢання або розповсюдження та де саме було виявлено наявн сࠢть несанкц оࠢнованих продукт вࠢ 
або речовин, зокрема для рослинництва, чи було взято зразок до чи п сࠢля збору врожаю; (e) чи постраждали нࠢш  ࠢоператори ланцюга 
постачання; (f) результати 

попередн хࠢ оф цࠢ йࠢних розсл дࠢувань орган чࠢних або перех дࠢних 

продукт вࠢ та в дࠢпов дࠢних оператор вࠢ.

Максимальний розм рࠢ групи оператор вࠢ становить 2000 учасник вࠢ.

23.2.2021

3. Оф цࠢ йࠢне розсл дࠢування має завершитися щонайменше такими питаннями:

(a) ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢних продукт вࠢ та продукт вࠢ, отриманих у 

пер оࠢд переходу на ґрунт ;ࠢ (b) джерело та причина наявност  ࠢнесанкц оࠢнованих продукт вࠢ або речовин; 

(c) елементи, передбачен  ࠢстаттею 29(2)(a), (b) та (c) Регламенту (ЄС) 2018/848.

1. Позначення, передбачене для продукт вࠢ рослинного походження, вироблених у перех дࠢному пер оࠢд ,ࠢ як зазначено у статт  ࠢ30(3) Регламенту 
(ЄС) 2018/848, має бути 

нанесено: (a) кольором, розм рࠢом та стилем л тࠢер, як  ࠢне є б лࠢьш пом тࠢними, н жࠢ торговий опис продукту, при цьому весь
нࠢдикац яࠢ повинна мати однаковий розм рࠢ л тࠢер;

Склад та розм рࠢн сࠢть групи оператор вࠢ

2. Зазначення кодового номера контролюючого органу або установи контролю, як зазначено у статт  ࠢ32(1)(a) Регламенту (ЄС) 2018/848, повинно 
розм щࠢуватися в тому ж пол  ࠢзору, що й логотип орган чࠢного виробництва Європейського Союзу, якщо в нࠢ використовується в маркуванн .ࠢ

3. Вказ вࠢка на м сࠢце, де вирощувалася с лࠢьськогосподарська сировина, з якої складається продукт, як зазначено у статт  ࠢ32(2) Регламенту (ЄС) 
2018/848, розм щࠢується безпосередньо п дࠢ кодовим номером, зазначеним у пункт  ࠢ2 ц єࠢї статт .ࠢ

4. Компетентн  ࠢоргани або, за потреби, органи контролю чи органи контролю складають остаточний зв тࠢ про кожне оф цࠢ йࠢне розсл дࠢування. Цей 
остаточний зв тࠢ повинен м сࠢтити: (a) записи щодо конкретних 

елемент вࠢ, що вимагаються в дࠢпов дࠢно до ц єࠢї статт ;ࠢ (b) записи нࠢформац їࠢ, якою 

обм нࠢювалися компетентний орган, нࠢш  ࠢоргани контролю та органи контролю, а також Ком сࠢ яࠢ, стосовно цього оф цࠢ йࠢного розсл дࠢування.
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2. Оф цࠢ йࠢне розсл дࠢування проводиться з використанням в дࠢпов дࠢних метод вࠢ та прийом вࠢ, включаючи т ,ࠢ що зазначен  ࠢу статт  ࠢ14 та статт  ࠢ137(3) 
Регламенту (ЄС) 2017/625 Європейського Парламенту та Ради ( 5 ).

Член групи оператор вࠢ повинен реєструватися лише в одн йࠢ груп  ࠢоператор вࠢ для певного продукту, також якщо оператор займається р зࠢними 
видами д яࠢльност ,ࠢ пов'язаними з цим продуктом.

Умови використання певних показань

(b) те саме поле зору, що й кодовий номер контролюючого органу або установи, як зазначено у статт  ࠢ32(1)(a) Регламенту (ЄС) 2018/848.

Стаття 4

Стаття 3

У
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(i) мࠢ'я члена та м сࠢцезнаходження виробничого п дࠢрозд лࠢу або прим щࠢення, включаючи центри закуп вࠢл  ࠢта збору, де зд йࠢснюється 
д яࠢльн сࠢть, зазначена у статт  ࠢ36(1)(a) Регламенту (ЄС) 2018/848, що п дࠢлягає нࠢспекц їࠢ;

(g) записи про в дࠢстеження, включаючи нࠢформац юࠢ про к лࠢькост ,ࠢ щодо наступних вид вࠢ д яࠢльност ,ࠢ де це доречно:
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(ІКС):

(v) нࠢформац яࠢ про кожен виробничий п дࠢрозд лࠢ та/або д яࠢльн сࠢть: розм рࠢ, м сࠢцезнаходження, включаючи карту, якщо така є, продукт,

(ii) дата та час початку й зак нࠢчення внутр шࠢньої перев рࠢки;

(f) записи про заходи, вжит  ࠢу раз  ࠢневиконання вимог менеджером ICS, як  ࠢповинн  ࠢвключати:

(ii) контактн  ࠢдан ;ࠢ (iii) 

дата реєстрац їࠢ; (iv) загальна 

площа земельної д лࠢянки п дࠢ управл нࠢням члена та чи є вона частиною орган чࠢної, перех дࠢної чи неорган чࠢної виробничої одиниц ;ࠢ
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(i) закуп вࠢля та розпод лࠢ групою с лࠢьськогосподарських ресурс вࠢ, включаючи репродуктивний матер аࠢл рослин;

(iii) результати перев рࠢки; (iv) обсяг/

периметр аудиту; (v) дата видач  ࠢ

зв тࠢу; (vi) мࠢ'я внутр шࠢнього нࠢспектора;

дата початку перех дࠢного пер оࠢду та оц нࠢки врожайност ;ࠢ (vi) дата останньої 

внутр шࠢньої перев рࠢки зࠢ зазначенням мࠢен  ࠢ нࠢспектора ICS; (vii) дата останнього 

оф цࠢ йࠢного контролю, проведеного компетентним органом або, за потреби, контролюючим органом чи органом контролю зࠢ 
зазначенням мࠢен  ࠢ нࠢспектора;

(i) члени, до яких застосовуються заходи у раз  ࠢневиконання, включаючи тих, хто тимчасово призупинив членство, був виключений з членства або зобов'язаний

(ii) виробництво, включаючи зб рࠢ врожаю;

(a) перел кࠢ член вࠢ групи оператор вࠢ на основ  ࠢреєстрац їࠢ кожного члена, що складається з

(d) записи про навчання нࠢспектор вࠢ ICS, що складаються з:

(c) зв тࠢи про внутр шࠢн  ࠢперев рࠢки, п дࠢписан  ࠢ нࠢспектором ICS та перев рࠢеним членом групи оператор вࠢ, та

дотримуватися нового перех дࠢного пер оࠢду;

(b) п дࠢписан  ࠢугоди про членство м жࠢ членом та групою оператор вࠢ як юридичною особою, як  ࠢповинн  ࠢвключати права та обов'язки члена;

наступн  ࠢелементи для кожного члена групи оператор вࠢ:

(i) дати навчання; (ii) тема 

навчання; (iii) мࠢ'я тренера; (iv) п дࠢпис 

стажера; (v) за потреби, оц нࠢка 

набутих знань;

(viii) дата та верс яࠢ списку;

Документи та записи групи оператор вࠢ

включаючи принаймн  ࠢтак  ࠢелементи:

Група оператор вࠢ повинна збер гࠢати так  ࠢдокументи та записи для ц лࠢей системи внутр шࠢнього контролю

Стаття 5

(e) записи про навчання член вࠢ групи оператор вࠢ;

(i) назва та дࠢентиф кࠢац яࠢ (номерний код);

(ii) документування виявлених нев дࠢпов дࠢностей;

(iii) документування подальших заход вࠢ;
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Наступн  ࠢправила щодо м нࠢ мࠢальних в дࠢсотк вࠢ застосовуються до оф цࠢ йࠢного контролю, зазначеного у статт  ࠢ38(4) Регламенту

щороку;
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(e) щонайменше 5% оператор вࠢ, що є членами групи оператор вࠢ, але не менше 10 член вࠢ, п дࠢлягають повторн йࠢ перев рࠢц  ࠢщороку. Якщо 
група оператор вࠢ має 10 або менше член вࠢ, ус  ࠢчлени контролюються у зв'язку з перев рࠢкою в дࠢпов дࠢност ,ࠢ зазначеною у статт  ࠢ38(3) 
Регламенту (ЄС) 2018/848.

Стаття 7

(a) будь-яка п дࠢозра щодо суттєвої та критичної нев дࠢпов дࠢност ;ࠢ

(b) щонайменше 10% додаткових вид вࠢ контролю, окр мࠢ тих, що зазначен  ࠢу статт  ࠢ38(3) Регламенту (ЄС) 2018/848, повинн  ࠢзд йࠢснюватися

(j) призначення нࠢспектор вࠢ ICS, а також список нࠢспектор вࠢ ICS.

(b) будь-яке призупинення або вих дࠢ члена, виробничого п дࠢрозд лࠢу чи прим щࠢення, включаючи куп вࠢлю та зб рࠢ

Стаття 6

(iv) п дࠢготовка;

Л 62/11

виходить щороку;

(iii) збер гࠢання;

Список член вࠢ, зазначених у пункт  ࠢ(a) першого параграфа, оновлюється менеджером ICS п сࠢля будь-якої зм нࠢи елемент вࠢ, перел чࠢених у 
пунктах (a)(i) - (viii),  ࠢмає бути зазначено, чи було членство будь-якого з член вࠢ призупинено або виключено через заходи у раз  ࠢ
нев дࠢпов дࠢност ,ࠢ що виникли в результат  ࠢвнутр шࠢн хࠢ перев рࠢок або оф цࠢ йࠢного контролю.

Спов щࠢення в дࠢ менеджера ICS

центри, з групи;

(c) щонайменше 5% в дࠢ к лࠢькост  ࠢоператор вࠢ, за винятком оператор вࠢ, зв лࠢьнених в дࠢпов дࠢно до статей 34(2) та 35(8) Регламенту (ЄС) 2018/848, 
п дࠢлягають в дࠢбору проб в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ14(h) Регламенту (ЄС) 2017/625 щороку;

(vi) розм щࠢення на ринку продукц їࠢ групою оператор вࠢ;

Регламенту (ЄС) 2017/625 щороку;

(ЄС) 2018/848, що має зд йࠢснюватися кожним компетентним органом або, за потреби, контролюючим органом чи органом контролю 
в дࠢпов дࠢно до ризику нев дࠢпов дࠢност :ࠢ

(d) щонайменше 2% член вࠢ кожної групи оператор вࠢ п дࠢлягають в дࠢбору проб в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ14(h)

(a) щонайменше 10% ус хࠢ оф цࠢ йࠢних перев рࠢок оператор вࠢ або груп оператор вࠢ повинн  ࠢзд йࠢснюватися без попереднього пов дࠢомлення

(h) письмов  ࠢугоди та контракти м жࠢ групою оператор вࠢ та субп дࠢрядник вࠢ, включаючи нࠢформац юࠢ про характер д яࠢльност ,ࠢ що виконується 
за субп дࠢрядом;

(c) будь-яка заборона на розм щࠢення на ринку продукту як орган чࠢного або продукту, отриманого в перех дࠢному пер оࠢд ,ࠢ включаючи мࠢ'я 
в дࠢпов дࠢного члена або член вࠢ, в дࠢпов дࠢн  ࠢк лࠢькост  ࠢта дࠢентиф кࠢац юࠢ парт їࠢ.

(v) постачання продукц їࠢ в дࠢ кожного члена до сп лࠢьної маркетингової системи;

(i) призначення менеджера ICS;

Менеджер ICS повинен негайно пов дࠢомити компетентний орган або, за потреби, орган контролю чи орган контролю про таку нࠢформац юࠢ:

М нࠢ мࠢальн  ࠢв дࠢсотки контролю та виб рࠢки

У
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нࠢформац яࠢ;

Штати (спов щࠢення про тривогу);

Обм нࠢ нࠢформац єࠢю

наступн  ࠢкритер їࠢ:

(c) заходи, що в дࠢпов дࠢають р зࠢним категор яࠢм нев дࠢпов дࠢностей.

(b) класиф кࠢац юࠢ нев дࠢпов дࠢностей на три категор їࠢ: незначн ,ࠢ суттєв  ࠢта критичн ,ࠢ з урахуванням щонайменше

засоби контролю, зазначен  ࠢу статт  ࠢ9(1)(d) Регламенту (ЄС) 2017/625;

1. Для ц лࠢей статт  ࠢ43(1) Регламенту (ЄС) 2018/848 компетентн  ࠢоргани використовують Інформац йࠢну систему з орган чࠢного землеробства (OFIS) 
та шаблони, викладен  ࠢв Додатку II до цього Регламенту, для обм нࠢу нࠢформац єࠢю з Ком сࠢ єࠢю та нࠢшими державами-членами в дࠢпов дࠢно до таких 
правил:
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(d) держава-член, що пов дࠢомляє, повинна якомога швидше внести необх дࠢн  ࠢзаписи та оновлення до OFIS, включаючи

(ii) вплив на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢного або перех дࠢного статусу продукт вࠢ;

(a) держава-член (держава-член, що пов дࠢомляє) повинна пов дࠢомити Ком сࠢ юࠢ та в дࠢпов дࠢну державу-члена або держави-члени (пов дࠢомлену 
державу-члена або держави-члени) принаймн  ࠢу таких ситуац яࠢх:

Стаття 8

походження з нࠢшої держави-члена;

(ii) коли п дࠢозрювана або встановлена нев дࠢпов дࠢн сࠢть впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢних або перех дࠢних продукт вࠢ, мࠢпортованих з третьої 
країни в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ45(1) або статт  ࠢ57 Регламенту (ЄС) 2018/848;

Компетентн  ࠢоргани можуть використовувати єдин  ࠢдомовленост ,ࠢ викладен  ࠢв Додатку I до цього Регламенту, для розробки нац оࠢнального 
каталогу заход вࠢ, як зазначено у статт  ࠢ41(4) Регламенту (ЄС) 2018/848.

(iii) здатн сࠢть системи в дࠢстеження знаходити в дࠢпов дࠢний( )ࠢ продукт(и) в ланцюжку постачання;

Стаття 9

(i) коли п дࠢозрювана або встановлена нев дࠢпов дࠢн сࠢть впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢних або перех дࠢних продукт вࠢ

(b) у ситуац яࠢх, зазначених у пункт  ࠢ(a)(i) та (ii), пов дࠢомлена держава-член або держави-члени повинн  ࠢв дࠢпов сࠢти протягом 30 календарних дн вࠢ 
з дати отримання пов дࠢомлення та пов дࠢомити про вжит  ࠢд їࠢ та заходи, включаючи результати оф цࠢ йࠢного розсл дࠢування, а також надати 
будь-яку нࠢшу нࠢформац юࠢ, доступну та/або необх дࠢну держав -ࠢчлену, що пов дࠢомляє;

(a) перел кࠢ нев дࠢпов дࠢностей з посиланням на конкретн  ࠢправила Регламенту (ЄС) 2018/848 або делегованих чи

23.2.2021

оновлення щодо результат вࠢ власних оф цࠢ йࠢних розсл дࠢувань;

Заходи у раз  ࠢвстановлення нев дࠢпов дࠢностࠢ

(iv) в дࠢпов дࠢь на попередн  ࠢзапити компетентного органу або, за потреби, контролюючого органу чи

Цей нац оࠢнальний каталог заход вࠢ повинен охоплювати щонайменше:

(iii) коли п дࠢозрювана або встановлена нев дࠢпов дࠢн сࠢть впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢних або перех дࠢних продукт вࠢ, що надходять з держави-
члена, що пов дࠢомляє, оск лࠢьки це може мати насл дࠢки для одного або к лࠢькох пов дࠢомлених член вࠢ

(i) застосування запоб жࠢних заход вࠢ, зазначених у статт  ࠢ28(1) Регламенту (ЄС) 2018/848, та власних

(e) у ситуац їࠢ, зазначен йࠢ у пункт  ࠢ(a) (ii),  ࠢколи Ком сࠢ яࠢ отримує пов дࠢомлення в дࠢ держави-члена, Ком сࠢ яࠢ повинна пов дࠢомити компетентний 
орган або, де це доречно, орган контролю чи орган контролю третьої країни.

(c) держава-член, що пов дࠢомляє, може звернутися до держави-члена або держав-член вࠢ, що пов дࠢомляють, з проханням надати будь-як  ࠢнеобх дࠢн  ࠢдодатковࠢ

мࠢплементац йࠢний акт, прийнятий в дࠢпов дࠢно до цього Регламенту;

орган контролю;
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Стаття 11

2. Нац оࠢнальний каталог заход вࠢ, розроблений в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ8, застосовується не п зࠢн шࠢе 1 с чࠢня 2023 року.

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу

3. Для ц лࠢей статт  ࠢ43(3) Регламенту (ЄС) 2018/848, якщо оператори або групи оператор вࠢ та/або їхн  ࠢсубп дࠢрядники контролюються р зࠢними 
контролюючими органами або контролюючими орган зࠢац яࠢми, ц  ࠢконтролююч  ࠢоргани та контролююч  ࠢорган зࠢац їࠢ повинн  ࠢобм нࠢюватися 
в дࠢпов дࠢною нࠢформац єࠢю про операц їࠢ, що зд йࠢснюються п дࠢ їхн мࠢ контролем.

5. Для ц лࠢей статт  ࠢ43(3) Регламенту (ЄС) 2018/848, якщо оператори або групи оператор вࠢ п дࠢлягають перев рࠢц  ࠢпростежуваност  ࠢта перев рࠢц  ࠢ
балансу маси, контролююч  ࠢоргани та орган зࠢац їࠢ контролю обм нࠢюються в дࠢпов дࠢною нࠢформац єࠢю, що дозволяє завершити ц  ࠢперев рࠢки.

1. Групи оператор вࠢ у трет хࠢ країнах, що дотримуються Регламент вࠢ (ЄС) № 834/2007, (ЄС) № 889/2008 та (ЄС)

6. Компетентн  ࠢоргани вживають належних заход вࠢ та встановлюють документован  ࠢпроцедури, що дозволяють обм нࠢ нࠢформац єࠢю м жࠢ ними 
та контролюючими органами та/або контролюючими установами, яким вони доручили або делегували певн  ࠢоф цࠢ йࠢн  ࠢконтрольн  ࠢзавдання 
або певн  ࠢзавдання, пов’язан  ࠢз нࠢшою оф цࠢ йࠢною д яࠢльн сࠢтю, а також м жࠢ цими контролюючими органами та/або контролюючими установами.

Новий контролюючий орган або орган контролю повинен забезпечити, щоб нев дࠢпов дࠢност ,ࠢ зазначен  ࠢв записах попереднього контролюючого 
органу або органу контролю, були або будуть усунен  ࠢоператором.

Стаття 10

Новий контролюючий орган або орган контролю повинен запросити контрольний файл в дࠢпов дࠢного оператора або групи оператор вࠢ у 
попереднього контролюючого органу або органу контролю. Попередн йࠢ контролюючий орган або орган контролю повинен без затримки 
передати новому контролюючому органу або органу контролю контрольний файл в дࠢпов дࠢного оператора або групи оператор вࠢ, включаючи 
письмов  ࠢзаписи, зазначен  ࠢу статт  ࠢ38(6) Регламенту (ЄС) 2018/848, статус сертиф кࠢац їࠢ, перел кࠢ нев дࠢпов дࠢностей та в дࠢпов дࠢн  ࠢзаходи, вжит  ࠢ
попередн мࠢ контролюючим органом або органом контролю.

Л 62/1323.2.2021

В нࠢ застосовується з 1 с чࠢня 2022 року.

4. Для ц лࠢей статт  ࠢ43(3) Регламенту (ЄС) 2018/848, якщо оператори або групи оператор вࠢ та/або їхн  ࠢсубп дࠢрядники зм нࠢюють св йࠢ контролюючий 
орган або орган контролю, так  ࠢоператори та/або в дࠢпов дࠢний контролюючий орган чи орган контролю повинн  ࠢнегайно пов дࠢомити 
компетентний орган про цю зм нࠢу.

2. На додаток до зобов'язання щодо надання нࠢформац їࠢ, зазначеного у статт  ࠢ32(b) Регламенту (ЄС) 2017/625, орган контролю або 
орган зࠢац яࠢ контролю повинн  ࠢбез звол кࠢання нࠢформувати компетентний орган, який доручив йому або делегував йому певн  ࠢзавдання 
оф цࠢ йࠢного контролю або певн  ࠢзавдання, пов'язан  ࠢз нࠢшою оф цࠢ йࠢною д яࠢльн сࠢтю, в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ4(3) та статт  ࠢ28(1) або статт  ࠢ31 
зазначеного Регламенту, про будь-яку п дࠢозру або встановлену нев дࠢпов дࠢн сࠢть, що впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢних продукт вࠢ або продукт вࠢ, 
отриманих у перех дࠢному пер оࠢд .ࠢ В нࠢ також повинен надати будь-яку нࠢшу нࠢформац юࠢ, що вимагається цим компетентним органом.

Перех дࠢн  ࠢположення

Цей Регламент набирає чинност  ࠢна двадцятий день п сࠢля його публ кࠢац їࠢ в Оф цࠢ йࠢному журнал  ࠢЄвропейського Союзу.

№ 1235/2008 до дати набрання чинност  ࠢцим Регламентом та для яких необх дࠢн  ࠢважлив  ࠢадм нࠢ сࠢтративн ,ࠢ правов  ࠢта структурн  ࠢзм нࠢи щодо 
максимального розм рࠢу групи оператор вࠢ, встановленого у другому абзац  ࠢстатт  ࠢ4 цього Регламенту, повинн  ࠢв дࠢпов дࠢати цьому положенню 
не п зࠢн шࠢе 1 с чࠢня 2025 року.

Набрання чинност  ࠢта застосування

У
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Вчинено у Брюссел ,ࠢ 22 лютого 2021 року.

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського СоюзуЛ 62/14 23.2.2021

В дࠢ мࠢен  ࠢКом сࠢ їࠢ

Президент

Цей Регламент є обов'язковим у повному обсяз  ࠢта безпосередньо застосовується в ус хࠢ державах-членах.

Урсула фон дер Ляєн

У
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Категор яࠢ нев дࠢпов дࠢностࠢ

ДОДАТОК I

Вим рࠢювання

Єдин  ࠢумови для розробки та застосування нац оࠢнального каталогу заход вࠢ, зазначених у статт  ࠢ8

1. Компетентн  ࠢоргани можуть класиф кࠢувати випадки нев дࠢпов дࠢност  ࠢяк незначн ,ࠢ суттєв  ࠢабо критичн  ࠢна основ  ࠢкласиф кࠢац їࠢ

(iv) система в дࠢстеження може визначити м сࠢцезнаходження в дࠢпов дࠢного(их) продукту( вࠢ) у ланцюжку постачання,  ࠢможлива заборона на 
розм щࠢення продукт вࠢ на ринку з посиланням на орган чࠢне виробництво;

нев дࠢпов дࠢност ;ࠢ

Подання оператором плану д йࠢ у встановлений терм нࠢ щодо виправлення 
нев дࠢпов дࠢностей

(b) випадок нев дࠢпов дࠢност  ࠢє суттєвим, коли:

(iii) оператор не виправляє попередн  ࠢсуттєв  ࠢнев дࠢпов дࠢност  ࠢабо неодноразово не виправляє нࠢш  ࠢкатегор їࠢ

23.2.2021

Незначна

(iv) система в дࠢстеження не надає нࠢформац їࠢ для визначення м сࠢцезнаходження в дࠢпов дࠢного(их) продукту( вࠢ) у ланцюжку постачання,  ࠢ
заборона на розм щࠢення продукт вࠢ на ринку з посиланням на орган чࠢне виробництво неможлива.

(a) випадок нев дࠢпов дࠢност  ࠢє незначним, якщо:

критер їࠢ, зазначен  ࠢу статт  ࠢ8, коли застосовується одна або дек лࠢька з наступних ситуац йࠢ:

(i) запоб жࠢн  ࠢзаходи не є пропорц йࠢними та доц лࠢьними, а засоби контролю, запроваджен  ࠢоператором, неефективн ;ࠢ

(iii) оператор не виправив своєчасно незначну нев дࠢпов дࠢн сࠢть;

(i) запоб жࠢн  ࠢзаходи є пропорц йࠢними та доц лࠢьними, а засоби контролю, запроваджен  ࠢоператором

Обмеження област  ࠢд їࠢ сертиф кࠢата

Потр бࠢен новий пер оࠢд конверс їࠢ

Компетентн  ࠢоргани або, за потреби, органи контролю чи органи контролю можуть застосовувати один або дек лࠢька з наступних заход вࠢ пропорц йࠢно 
до перел чࠢених категор йࠢ випадк вࠢ нев дࠢпов дࠢност :ࠢ

(i) запоб жࠢн  ࠢзаходи не є пропорц йࠢними та доц лࠢьними, а засоби контролю, запроваджен  ࠢоператором, неефективн ;ࠢ

Л 62/15

(ii) нев дࠢпов дࠢн сࠢть впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢного продукту або продукту, отриманого в перех дࠢному пер оࠢд ;ࠢ

м сࠢця є ефективними;

2. Заходи

В дࠢсутн сࠢть посилання на орган чࠢне виробництво в маркуванн  ࠢта реклам  ࠢ
вс єࠢї парт їࠢ або виробничого циклу (культури(й) або тварини(й), на як  ࠢце 
впливає) в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ42(1) Регламенту (ЄС) 2018/848

(ii) нев дࠢпов дࠢн сࠢть не впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢного продукту або продукту, отриманого в пер оࠢд переходу до нࠢшого;

(c) випадок нев дࠢпов дࠢност  ࠢє критичним, коли:

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу

(ii) нев дࠢпов дࠢн сࠢть впливає на ц лࠢ сࠢн сࠢть орган чࠢного продукту або продукту, отриманого в перех дࠢному пер оࠢд ;ࠢ

Майор

(iii) система в дࠢстеження може визначити м сࠢцезнаходження в дࠢпов дࠢного(их) продукту( вࠢ) у ланцюжку постачання,  ࠢможлива заборона на 
розм щࠢення продукт вࠢ на ринку з посиланням на орган чࠢне виробництво;

У
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Потр бࠢен новий пер оࠢд конверс їࠢ

Покращення впровадження запоб жࠢних заход вࠢ та контролю, як  ࠢ
оператор запровадив для забезпечення дотримання вимог

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського СоюзуЛ 62/16 23.2.2021

В дࠢсутн сࠢть посилання на орган чࠢне виробництво в маркуванн  ࠢта 
реклам  ࠢвс єࠢї парт їࠢ або виробничого циклу (культури(й) або 
тварини(й), на як  ࠢце впливає) в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ42(1) Регламенту 
(ЄС) 2018/848

Критичний

Заборона на продаж продукт вࠢ, що стосуються орган чࠢного 
виробництва, протягом певного пер оࠢду в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ42(2) 
Регламенту (ЄС) 2018/848

В дࠢкликання сертиф кࠢата

Обмеження сфери д їࠢ сертиф кࠢата
Призупинення д їࠢ сертиф кࠢата

У
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ДОДАТОК II

*1) Країна/країни:

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу23.2.2021

1. Шаблон стандартного пов дࠢомлення про п дࠢозру або встановлену нев дࠢпов дࠢн сࠢть

Будь ласка, детально опиш тࠢь повний ланцюг поставок:

B. Пов дࠢомлена держава-член або держави-члени:

компетентний орган або, за потреби, контролюючий орган чи орган контролю:

*1) Категор яࠢ продукту:

5) Ідентиф кࠢац яࠢ парт їࠢ (наприклад, номер парт їࠢ, номер поставки, дата поставки тощо):

Друга мова:

2) Компетентний орган/органи – контактн  ࠢдан :ࠢ

3) Імпортер у країн ,ࠢ що пов дࠢомляє – контактн  ࠢдан  ࠢ– компетентний орган або, за потреби, контролюючий орган
або орган контролю:

Орган(и):

*3) Дата пов дࠢомлення (ДД/ММ/РРРР):

*2) Назва продукту/торгова назва:

1) Виробник – контактн  ࠢдан  ࠢ– компетентний орган або, за потреби, контролюючий орган чи орган контролю:

A. Держава-член, що пов дࠢомляє:

*Р дࠢна мова:

Шаблони OFIS, зазначен  ࠢу статт  ࠢ9

1) Країна:

*4) Дов дࠢка

6) Інша нࠢформац яࠢ:

C. Продукт:

Л 62/17

D. В дࠢстежуван сࠢть:

2) Переробник/продавець у країн  ࠢпоходження – контактн  ࠢдан  ࠢ– компетентний орган або, за потреби, контролюючий орган чи орган 
контролю:

4) Оптовий продавець – контактн  ࠢдан  ࠢ– компетентний орган або, за потреби, контролюючий орган чи орган контролю:

4) Опис продукту (розм рࠢ та форма упаковки тощо) – будь ласка, додайте коп юࠢ або скановану пломбу чи етикетку:

Інш  ࠢактори:

5) Роздр бࠢний продавець або нࠢший оператор у країн ,ࠢ що пов дࠢомляє, де було виявлено нев дࠢпов дࠢн сࠢть – контактн  ࠢдан  ࠢ–

2) Компетентний орган – контактн  ࠢдан :ࠢ

*3) Країна походження:

У
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Р вࠢень виявлених залишк вࠢ:

2) Чи було вжито будь-яких обов'язкових заход вࠢ?:

3) Чи стосується це нࠢших держав-член вࠢ? Якщо так, то яких саме?:

коп яࠢ рахунку-фактури або нࠢших п дࠢтверджуючих документ вࠢ:

Назва знайдених речовин:

G. Вжит  ࠢзаходи:

*1) Характер нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми.

23.2.2021

6) Обґрунтування/правова основа заход вࠢ:

Чи дозволений р вࠢень вище порогового значення в харчових продуктах (або кормах) загалом?

Дата виявлення нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми (ДД/ММ/РРРР):

3) Анал зࠢ зразк вࠢ/тест вࠢ (якщо так  ࠢє) – будь ласка, додайте коп юࠢ зв тࠢу про анал зࠢ:

Дата в дࠢбору проб/тестування (ДД/ММ/РРРР):

Чи перевищено р вࠢень маркування вм сࠢту ГМО?

Коп яࠢ або сканування документац їࠢ на продукт (пломба, етикетка тощо). Коп яࠢ рахунку-фактури, документального рахунку або 
транспортного документа чи накладної. Зв тࠢ про анал зࠢ та/або будь-як  ࠢ нࠢш  ࠢв дࠢпов дࠢн  ࠢдокументи:

F. Вплив ринку:

2) Як  ࠢактори вже були по нࠢформован ?ࠢ:

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу

Яку нев дࠢпов дࠢн сࠢть/п дࠢозру щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшу проблему було виявлено?:

*У якому аспект  ࠢце являє собою нев дࠢпов дࠢн сࠢть/п дࠢозру про нев дࠢпов дࠢн сࠢть/ нࠢшу проблему, порушену Регламентом (ЄС) 2018/848 
Європейського Парламенту та Ради ( 1 )?:

4) Дата набрання чинност :ࠢ (ДД/ММ/РРРР):

H. Інша нࠢформац яࠢ/Оц нࠢка:

М сࠢце виявлення нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми:

I. Додатки:

1) Чи було вжито будь-яких добров лࠢьних заход вࠢ (щодо продукту/оператора/ринку)?:

М сࠢце в дࠢбору проб/тестування:

1) Чи був продукт вилучений з ринку, заблокований або виставлений на продаж?:

7) Який компетентний орган або, де це доречно, орган контролю чи орган контролю вжив заход вࠢ?:

5) Тривал сࠢть (у м сࠢяцях):

3) Який обсяг заход вࠢ (нац оࠢнальний, рег оࠢнальний, експортний тощо)?:

Л 62/18

E. Нев дࠢпов дࠢн сࠢть, п дࠢозра щодо нев дࠢпов дࠢност ,ࠢ нࠢша порушена проблема:

Дата анал зࠢу – зв тࠢу (ДД/ММ/РРРР):

Детал  ࠢ(назва лаборатор їࠢ, використан  ࠢметоди, результати):

2) Контекст виявлення нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми – будь ласка, додайте

( 1 ) Регламент (ЄС) 2018/848 Європейського Парламенту та Ради в дࠢ 30 травня 2018 року про орган чࠢне виробництво та 
маркування орган чࠢної продукц їࠢ, що скасовує Регламент Ради (ЄС) № 834/2007 (ОВ L 150, 14.06.2018, с. 1).
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A. Пов дࠢомлена держава-член:

2. Шаблон стандартної в дࠢпов дࠢ  ࠢна стандартне пов дࠢомлення про п дࠢозру або встановлену нев дࠢпов дࠢн сࠢть

Чи були визначен  ࠢоператори причетн  ࠢдо нࠢших випадк вࠢ нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢших проблемних випадк вࠢ протягом 
останн хࠢ 3 рок вࠢ?

зад яࠢний( )ࠢ орган(и) влади та/або контролюючий( )ࠢ орган(и) у р зࠢних залучених країнах (якщо так  ࠢє)?:

Верс яࠢ в дࠢпов дࠢ :ࠢ

Наприклад, чи були в дࠢпов дࠢн  ࠢоператори п дࠢдан  ࠢспец аࠢльному контролю?:

Б. Пов дࠢомлення:

*5) Продукт:

С. Розсл дࠢування

Чи з'ясовано причину нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми?:

Яка ваша оц нࠢка серйозност  ࠢпорушеної нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої проблеми?:

в дࠢпов дࠢальн сࠢть учасник вࠢ була ч тࠢко визначена та встановлена?:

23.2.2021

2) Опиш тࠢь сп вࠢпрацю м жࠢ р зࠢними операторами та компетентним(и) органом(ами) або, де це доречно, контролем

Друга мова:

*3) Дата (ДД/ММ/РРР):

2) Компетентний орган – контактн  ࠢдан :ࠢ

*4) Посилання:

3) Як  ࠢметоди/процедури розсл дࠢування були використан ?ࠢ:

2) Компетентний орган – контактн  ࠢдан :ࠢ

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу

*3) Дата пов дࠢомлення (ДД/ММ/РРРР):

*Р дࠢна мова:

D. Заходи та штрафи:

ринок Союзу та ринки трет хࠢ країн)?:

*4) Посилання на пов дࠢомлення (те саме, що й у пункт  ࠢА.4 пов дࠢомлення):

Чи були взят  ࠢта проанал зࠢован  ࠢзразки?:

4) Який результат розсл дࠢування?:

Як  ࠢрезультати перев рࠢок/анал зࠢ вࠢ (якщо так  ࠢє)?:

6) Нев дࠢпов дࠢн сࠢть/п дࠢозра щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢша порушена проблема:
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5) Чи було порушено питання про джерело забруднення/нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої проблеми та

1) Який( )ࠢ компетентний( )ࠢ орган(и) або, де це доречно, орган(и) контролю та/або орган(и) контролю в дࠢпов дࠢають/в дࠢпов дࠢали за розсл дࠢування?:

1) Країна:

1) Країна:

*1) Як  ࠢзапоб жࠢн  ࠢта коригувальн  ࠢзаходи були вжит  ࠢ(наприклад, щодо розповсюдження/об гࠢу продукту на
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( 2 ) Зах дࠢ в дࠢпов дࠢно до статей 29(1) та (2), 41(1)-(4) та 42 Регламенту (ЄС) 2018/848.

Дата:

Особа/орган, що виявляє нев дࠢпов дࠢн сࠢть: 

законодавство Союзу, що розглядається 

(посилання(я)): 4. 

В дࠢстежуван сࠢть продукту Опис

Інша нࠢформац яࠢ:

3. Шаблон для спов щࠢення про тривогу

Компетентний орган або, за потреби, орган контролю та/або орган контролю, який прийняв та застосував д їࠢ (якщо так  ࠢє):

КоординаторКомпетентний орган

Консигнац яࠢ

23.2.2021

Торгова назва/бренд:

Контекст виявлення

3) Чи плануються додатков  ࠢперев рࠢки у в дࠢпов дࠢних оператор вࠢ?:

1. Походження та статус спов щࠢення

Як  ࠢактори вже були по нࠢформован ?ࠢ

Тривал сࠢть д йࠢ (якщо так  ࠢє) (у м сࠢяцях):

Л 62/20

оператори та/або в дࠢпов дࠢн  ࠢпродукти? ( 2 ):

Країна походження:

Інш  ࠢаспекти:

4) Як  ࠢ нࠢш  ࠢзаходи планує вжити компетентний орган або, за потреби, контролюючий орган чи орган контролю для запоб гࠢання виникненню 
под бࠢних випадк вࠢ?:

Країна, що надсилає 

спов щࠢення: Компетентний 

орган: 2. Країна або країни, що отримали 

спов щࠢення 

Країна 3. Нев дࠢпов дࠢн сࠢть, шахрайство, нࠢш  ࠢпроблеми та п дࠢозра щодо них (дал  ࠢ- "нев дࠢпов дࠢн сࠢть")

Ім'я:

Номер парт їࠢ/парт їࠢ/доставки:

Опис: Яка 
ваша оц нࠢка серйозност  ࠢнев дࠢпов дࠢност ?ࠢ

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу

М сࠢце:

*Способ д йࠢ (письмова форма, попередження тощо)?: Чи 

була сертиф кࠢац яࠢ виробника/переробника обмежена, призупинена або в дࠢкликана?: Дата набрання 

чинност  ࠢд йࠢ (якщо так  ࠢє) (ДД/ММ/РРРР):

2) Як  ࠢд їࠢ були вжит  ࠢу раз  ࠢнев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми

Загальна вага нетто/брутто, об'єм:

Назва:

E. Інша нࠢформац яࠢ:

F. Додатки:

Сфера застосування

У
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Населений пункт:

Будь ласка, детально опиш тࠢь повний ланцюг поставок:

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу

Дан  ࠢпро пов дࠢомленого актора:

0. Поки що жодних д йࠢ (поясн тࠢь чому)

Пошта:

Ланцюг постачання – опис оператор вࠢ (назва – тип – контактн  ࠢдан  ࠢ– контролюючий орган/контрольна установа (з контактними даними))

4. Позбавлення сертиф кࠢац їࠢ оператора (з)

4. Шаблон стандартного м жࠢнародного пов дࠢомлення про п дࠢозру у нев дࠢпов дࠢност  ࠢабо встановлення нев дࠢпов дࠢностࠢ

Верс яࠢ актора:

*1) Країна походження:

4) Опис продукту (розм рࠢ та форма упаковки тощо) – будь ласка, додайте коп юࠢ або скановану пломбу чи етикетку:

Б. В дࠢстежуван сࠢть:

23.2.2021

2) Переробник/продавець/експортер у країн  ࠢпоходження – контактн  ࠢдан  ࠢ– контролюючий орган або орган зࠢац яࠢ контролю:

Країна:

Посилання на вебсайт:

Вулиця:
Поштовий нࠢдекс:

URL-адреса сайту:

5. Інш  ࠢзаходи (будь ласка, опиш тࠢь)

2. Зниження категор їࠢ продукту до звичайного (база – дата – к лࠢьк сࠢть – в дࠢ/до)

1) Виробник – контактн  ࠢдан  ࠢ– контролюючий орган або орган зࠢац яࠢ контролю:

5. Вжит  ࠢзаходи

Л 62/21

*3) Назва продукту/торгова назва:

3. Призупинення д їࠢ сертиф кࠢата оператора (з/до – обсяг)

6. Інша нࠢформац яࠢ

7. Файли

Код актора:

А. Продукт:

Телефон:

6) Інша нࠢформац яࠢ:

4) Оптовий продавець – контактн  ࠢдан  ࠢ– контролюючий орган або орган контролю:

Коментар :ࠢ

5) Ідентиф кࠢац яࠢ парт їࠢ (наприклад, номер парт їࠢ, номер поставки, дата поставки тощо):

Факс

1. Заборона на розм щࠢення продукту на ринку (п дࠢстава – дата – к лࠢьк сࠢть)

Країна, що пов дࠢомляє:

Ім'я:

*2) Категор яࠢ продукту:

3) Імпортер у країн ,ࠢ що нотиф кࠢує – контактн  ࠢдан  ࠢ– контролюючий орган або орган зࠢац яࠢ контролю:

Тип пов дࠢомленого актора:

У
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5) Роздр бࠢний продавець або нࠢший оператор у країн ,ࠢ що пов дࠢомляє, де було виявлено нев дࠢпов дࠢн сࠢть – контактн  ࠢдан  ࠢ– контролюючий 
орган або орган зࠢац яࠢ контролю:

Л 62/22

3) Який обсяг заход вࠢ (нац оࠢнальний, рег оࠢнальний, експортний тощо)?:

3) Анал зࠢ зразк вࠢ/тест вࠢ (якщо так  ࠢє) – будь ласка, додайте коп юࠢ зв тࠢу про анал зࠢ:

Назва знайдених речовин:

М сࠢце виявлення нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми:

Дата анал зࠢу – зв тࠢу (ДД/ММ/РРРР):

Р вࠢень виявлених залишк вࠢ:

2) Чи було вжито будь-яких обов'язкових заход вࠢ?:

23.2.2021

М сࠢце в дࠢбору проб/тестування:

Орган(и):

3) Чи стосується це нࠢших держав-член вࠢ? Якщо так, то яких саме?:

1) Чи було вжито будь-яких добров лࠢьних заход вࠢ (щодо продукту/оператора/ринку)?:

*1) Характер нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми.

2) Як  ࠢактори вже були по нࠢформован ?ࠢ:

E. Вжит  ࠢзаходи:

Інш  ࠢактори:

Дата в дࠢбору проб/тестування (ДД/ММ/РРРР):

C. Нев дࠢпов дࠢн сࠢть, п дࠢозра щодо нев дࠢпов дࠢност ,ࠢ нࠢша порушена проблема:

Яку нев дࠢпов дࠢн сࠢть/п дࠢозру щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшу проблему було виявлено?:

*У якому аспект  ࠢце в дࠢображає нев дࠢпов дࠢн сࠢть/п дࠢозру щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшу проблему, порушену Регламентом (ЄС) 2018/848 
Європейського Парламенту та Ради ( 3 )?:

5) Тривал сࠢть (у м сࠢяцях):

коп яࠢ рахунку-фактури або нࠢших п дࠢтверджуючих документ вࠢ:

Чи перевищено р вࠢень маркування вм сࠢту ГМО?

1) Чи було вилучено продукт з ринку, заблоковано?

Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу

Чи дозволений р вࠢень вище порогового значення в харчових продуктах (або кормах) загалом?

Детал  ࠢ(назва лаборатор їࠢ, використан  ࠢметоди, результати):

Дата виявлення нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми (ДД/ММ/РРРР):

2) Контекст виявлення нев дࠢпов дࠢност /ࠢп дࠢозри щодо нев дࠢпов дࠢност /ࠢ нࠢшої порушеної проблеми – будь ласка, додайте

D. Вплив ринку:

4) Дата набрання чинност :ࠢ (ДД/ММ/РРРР):

( 3 ) Регламент (ЄС) 2018/848 Європейського Парламенту та Ради в дࠢ 30 травня 2018 року про орган чࠢне виробництво та 
маркування орган чࠢної продукц їࠢ, що скасовує Регламент Ради (ЄС) № 834/2007 (ОВ L 150, 14.06.2018, с. 1).
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G. Додатки:

23.2.2021 Оф цࠢ йࠢний журнал Європейського Союзу Л 62/23

Коп яࠢ або сканування документац їࠢ на продукт (пломба, етикетка тощо). Коп яࠢ рахунку-фактури, документального рахунку або 
транспортного документа чи накладної. Зв тࠢ про анал зࠢ та/або будь-як  ࠢ нࠢш  ࠢв дࠢпов дࠢн  ࠢдокументи:

7) Який орган контролю або орган зࠢац яࠢ контролю вжив заход вࠢ?: F. Інша 

нࠢформац яࠢ/Оц нࠢка:

6) Обґрунтування/правова основа заход вࠢ:

(*) Обов'язков  ࠢполя.

——————————
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